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A V E R T I S S E M E N T 

Le présent fascicule appartient à la série des publications rétro­
spectives sur le commerce extérieur des Etats africains et malgache 
associés aux Communautés européennes. Il sera suivi d'autres 
livrets analogues consacrés aux importations et exportations de 
chacun de ces pays; l'ensemble constituera le Tome I de l'ouvrage. 
Le second Tome présentera le commerce de tous les E.A.M.A. 
relativement à chacun des produits de la Nomenclature Statisti­
que et Tarifaire; il ne pourra être diffusé qu'après l'achèvement 
de la première série puisqu'il reprendra la total i té des informations 
qui y auront été enregistrées. 

La publication d'un tel Annuaire soulève des problèmes de conscien­
ce en même temps que d'énormes difficultés techniques. 

Les premiers naissent de la qualité des données et tiennent surtout 
à la valeur des comparaisons qu'elles suscitent. D'une année 
à la suivante, les modifications de structure n'affectent pas de 
façon t rop notable les rapprochements, mais quand on établit 
des rapports couvrant dix ans, on a tout lieu de craindre que les 
transformations intervenues au cours de cette période dans le 
processus des relevés douaniers réduisent à peu de chose la 
signification tirée des résultats d'un calcul quelconque. Il suffit 
pour s'en persuader de songer que pendant cette décennie la 
plupart des pays ont accédé à l'indépendance, ont subi des boule­
versements intérieurs affectant fortement leurs échanges, sont 
entrés dans des unions douanières où s'évanouit une large part 
du commerce extérieur, puis s'en sont parfois détachés. De plus, 
ces phénomènes politiques ou administratifs ont été, de tout 
temps, accompagnés de faits plus ou moins liés à la marche des 
services douaniers; l'incidence de ces modifications n'est pas 
moins profonde sur les données : de nombreux changements de 
nomenclature, les franchissements frontaliers clandestins de 
cacao, diamants..., les migrations incontrôlables de troupeaux, 
la pratique de certaines importations hors douanes pour raisons 
politiques ou militaires, les frais de transfert d'un port étranger 
à la frontière nationale, l'usage de barèmes d'évaluation pour le 
change ou pour l'estimation ad valorem, comptent parmi les 
éléments perturbateurs les plus connus et les plus décisifs. 

Il n'est donc pas surprenant que dans les travaux de comptabilité 
économique, où la cohérence des informations est primordiale, 
on se trouve devant la nécessité de réestimer les résultats des 
déclarations douanières en y ajoutant, pour tout au partie des 
causes ci-dessus énumérées, des compléments de l'ordre de 3 0 % 
pour les exportations et de 2 0 % pour les importations; ces taux 
expriment une moyenne parmi les rectifications nationales qui 
s'étagent de 0 à 105 % pour les années récentes. A plus forte raison 

serait-il illusoire de présenter le commerce extérieur avec un 
grand détail pour les années antérieures à 1962. C'est pourquoi 
on a choisi le parti d'éliminer toute information portant sur des 
groupes de marchandises plus fins que la nomenclature à 3 chiffres 
pour cette période ancienne. On espère que les renseignements 
globaux qui subsistent gardent une certaine signification et que 
les détails donnés à partir de 1962 peuvent se prêter à une analyse, 
sinon précise, du moins valable, malgré les approximations qu'elle 
implique encore. 

Cela ne veut pas dire que, malgré des difficultés techniques 
considérables, on n'a pas tenté d'améliorer les données présentées 
ici. D'abord, il a fallu reconstituer les données de base touchant 
certaines périodes anciennes, retrouver les dessins d'enregistre­
ment utilisés autrefois, établir la correspondance de tous les 
codes nationaux employés au cours des différentes années avec 
les positions à 5 chiffres du code C.S.T. actuel, puis déceler les 
résultats aberrants, procéder à leur analyse individuelle et à 
leur redressement. On conçoit que cette phase fut la plus pénible 
puisqu'elle portait sur une documentation dont le volume corres­
pond à 2 000 000 de cartes environ; elle n'allait pas sans aléa, 
mais il était indispensable de s'y consacrer dans le dessein de 
supprimer les erreurs manifestes les plus grossières. On y est 
parvenu par l'examen de séries chronologiques des valeurs 
unitaires relatives à chaque produit et on a redressé les résultats 
anormaux par comparaison avec les autres rapports de la même 
série ou par comparaison avec les valeurs unitaires issues d'autres 
pays. Lorsqu'il s'agissait de produits importants, l'examen séparé 
des quantités et des valeurs globales permettait de déterminer 
laquelle de ces deux informations avait le plus de chance d'être 
erronée, le risque étant accepté de procéder parfois à des redres­
sements superflus. Dans les autres cas, on transférait le produit 
en cause sous une rubrique résiduelle. 

On a ainsi apporté des améliorations substantielles à l'ensemble 
des renseignements diffusés et ils constituent dorénavant un parti 
plus utilisable des déclarations douanières disponibles. 

On ne peut mieux clore cet avertissement qu'en reproduisant le 
paragraphe final d'une préface à un document semblable publié 
par un service statistique africain : «Placés devant l'alternative 
de fournir des données médiocres, sinon mauvaises, ou de ne rien 
faire, nous avons choisi la première solution. Les pressantes 
sollicitations des utilisateurs ne sont pas étrangères à cette 
décision quelque peu hardie. Aussi, nous espérons que toute 
imparfaite qu'elle soit, et faute de mieux, la présente publication 
sera de quelque ut i l i té». 



Classification statistique et tari faire (CST) 

A N I M A U X V I V A N T S ET P R O D U I T S 
A L I M E N T A I R E S 

00 A n i m a u x v i van t s 
001 Animaux vivants 

01 V iandes et p r é p a r a t i o n s de v iandes 
011 Viande fraîche, réfrigérée et congelée 
012 Viandes et abats séchés, salés, fumés 
013 Préparations et conserves de viande 

02 P r o d u i t s l a i t i e r s , œufs 
022 Lait et crème de lai t 
023 Beurre 
024 Fromage et caillebotte 
025 Œufs d'oiseaux 

03 Poissons e t p r é p a r a t i o n s de poissons 
031 Poissons frais ou conservés de façon simple 
032 Préparations et conserves de poissons, 

crustacés 

04 Céréa les e t p r o d u i t s à base de céréales 
041 Froment et méteil, non moulus 
042 Riz 
043 Orge, non moulue 
044 Maïs, non moulu 
045 Céréales, non moulues, autres que froment, 

r iz, orge, maïs 
046 Semoule et farine de froment ou de méteil 
047 Semoules et farines de céréales, autres que 

froment ou méteil 
048 Préparations à base de céréales, de farines, 

de fécules 

05 F ru i t s e t l égumes 
051 Fruits frais et noix, sauf noix oléagineuses 
052 Fruits sèches ou déshydratés 
053 Préparations et conserves de fruits 
054 Légumes, plantes, tubercules al imentaires, 

non art i f iciel lement déshydratés 
055 Préparations et conserves de légumes, farines 

de fruits 

06 Sucres et p r é p a r a t i o n s à base de sucre 
061 Sucre et miel 
062 Préparations à base de sucre 

07 Café , t h é , cacao, épices e t p r o d u i t s 
dér ivés 

071 Café 
072 Cacao 
073 Chocolat et préparations au cacao 
074 Thé et maté 
075 Epices 

08 A l i m e n t s pou r a n i m a u x , f r a i s , secs, 
concassés, pu lvér isés , déchets 

081 Aliments pour animaux, frais, secs, concassés, 
pulvérisés, déchets 

09 P répa ra t i ons a l i m e n t a i r e s d iverses 
091 Margarine et graisses alimentaires 
099 Préparations al imentaires, n.d.a. 

B O I S S O N S ET T A B A C S 

11 Boissons 
111 Boissons non alcooliques, sauf jus de frui ts 
112 Boissons alcooliques 

12 Tabacs b r u t s e t m a n u f a c t u r é s 
121 Tabacs bruts et déchets 
122 Tabacs manufacturés 

2 M A T I È R E S PREMIERES, A U T R E S 
Q U E LES C O M B U S T I B L E S M I N É ­
R A U X 

21 Peaux e t pe l l e te r i es b ru tes 
211 Peaux brutes, sauf pelleteries 
212 Pelleteries brutes 

22 Graines, noix, amandes oléagineuses et 
f a r i nes 

221 Graines, noix, amandes oléagineuses 

23 C a o u t c h o u c b r u t , n a t u r e l , s y n t h é t i q u e e t 
r égéné ré 

231 Caoutchouc brut , nature l , synthétique et 
régénéré 

24 Bois e t l i ège 
241 Bois de chauffage et charbon de bois 
242 Bois ronds, bruts ou simplement équarris 
243 Bois façonnés ou simplement travail lés 
244 Liège brut et déchets 

25 Pâtes à p a p i e r e t déchets de p a p i e r 
251 Pâtes à papier et déchets de papier 

26 F ibres t e x t i l e s e t déchets a r t i c l es t e x t i l e s 
261 Soie 
262 Laines et poils d'origine animale 
263 Coton 
264 Jute 
265 Fibres végétales, sauf coton et jute 
266 Fibres texti les synthétiques et artificielles 

discontinues 
267 Friperie, dri l les, chiffons 

27 P r o d u i t s m i n é r a u x , non m é t a l l i f è r e s , sauf 
c o m b u s t i b l e s et p i e r res g e m m e s 

271 Engrais naturels 
273 Pierres de construct ion, sables, graviers 
274 Soufre et pyrites de fer, non grillées 
275 Abrasifs naturels, inclus diamants industriels 
276 Autres produits minéraux bruts 

28 M i n e r a i s et déchets de m é t a u x 
281 Minerais et concentrés de fer 
282 Ferrailles déchets et débris de fonte, fer et 

acier 
283 Minerais de métaux non ferreux de base, 

sauf uranium, thor ium 
284 Déchets de métaux non ferreux 
285 Minerais d 'argent, plat ine, mine du plat ine, 

déchets 
286 Minerais et concentrés de thor ium et d 'ura­

nium 

29 M a t i è r e s b ru tes a n i m a l e s ou végé ta les , 
n.d.a. 

291 Matières brutes d'origine animale, n.d.a. 
292 Matières brutes d'origine végétale, n.d.a. 

C O M B U S T I B L E S M I N É R A U X , L U B R I ­
F I A N T S ET P R O D U I T S C O N N E X E S 

32 Cha rbons , cokes e t a g g l o m é r é s 
321 Charbon, cokes et agglomérés 

33 Pé t ro les et dér ivés 
331 Pétroles bruts et part iel lement raffinés 
332 Produits dérivés du pétrole 

34 Gaz n a t u r e l s e t gaz d 'us ine 
341 Gaz naturels et gaz d'usine 

35 Energ ie é l e c t r i q u e 
351 Energie électrique 

4 C O R P S G R A S , GRAISSES, H U I L E S 
D ' O R I G I N E A N I M A L E O U V É G É ­
T A L E 

41 Co rps gras, graisses, hu i les d ' o r i g i n e 
animale 

411 Corps gras, graisses, huiles d'origine animale 

42 H u i l e s d ' o r i g i n e végé ta le 
421 Huiles végétales fixes douces 
422 Autres huiles végétales fixes 

43 H u i l e s e t graisses é laborées , c i res d ' o r i ­
g ine a n i m a l e ou végé ta le 

431 Huiles et graisses élaborées, cires d'origine 
animale ou végétale 

P R O D U I T S C H I M I Q U E S 

51 E lémen ts e t composés ch im iques 
512 Produits chimiques organiques 
513 Eléments chimiques, acides oxydés, sels halo­

gènes, inorganiques 
514 Autres produits chimiques inorganiques 
515 Matér iaux radioactifs et assimilés 

52 G o u d r o n s m i n é r a u x e t dér ivés ch im iques 
b r u t s de combus t ib les 

521 Goudrons minéraux, dérivés chimiques bruts 
de combustibles 

53 M a t i è r e s co lo ran tes e t p r o d u i t s t a n n a n t s 
531 Colorants organiques synthétiques, indigo 

naturel , laques colorantes 
532 Extraits colorants tannants, produits tan­

nants synthétiques 
533 Pigments, peintures, vernis et produits assi­

milés 

54 P r o d u i t s m é d i c i n a u x e t p h a r m a c e u t i q u e s 
541 Produits médicinaux et pharmaceutiques 

55 P r o d u i t s a r o m a t i q u e s , p r o d u i t s de t o i ­
l e t t e e t d ' e n t r e t i e n 

551 Huiles essentielles et produits aromatiques 
553 Parfumerie et produits de beauté 
554 Savons, produits d'entret ien 

56 Engra is m a n u f a c t u r é s 
561 Engrais manufacturés 

57 Explos i fs 
571 Explosifs 

58 M a t i è r e s p las t iques , ce l lu lose régénérée , 
résines a r t i f i c i e l l e s 

581 Matières plastiques, cellulose régénérée, 
résines artificielles 

59 P r o d u i t s c h i m i q u e s , n.d.a. 
599 Produits chimiques, n.d.a. 

A R T I C L E S M A N U F A C T U R E S , C L A S ­
SÉS PAR M A T I È R E S 

61 Cu i r s e t peaux tannés , a r t i c l es en cu i r , 
pe l l e te r i es apprê tées 

611 Cuirs 
612 Articles manufacturés en cuir naturel ou 

art i f ic ie l , n.d.a. 
613 Pelleteries apprêtées, teintés, ou non 

62 A r t i c l e s en caou t chouc , n.d.a. 
621 Demi-produits en caoutchouc 
629 Articles manufacturés en caoutchouc, n.d.a. 

63 A r t i c l e s en bois et en l iège 
631 Placages, bois artif iciels, autres bois t rava i l ­

lés, n.d.a, 
632 Articles manufacturés en bois, n.d.a. 
633 Articles manufacturés en liège 

64 Pap ie r et ses a p p l i c a t i o n s 
641 Papiers et cartons 
642 Articles en pâte à papier, papier ou carton 

65 Fi ls, t issus, a r t i c l e s con fec t ionnés en 
t e x t i l e s e t s i m i l a i r e s 

651 Fils de matières texti les 
652 Tissus de coton, sauf tissus spéciaux 
653 Tissus, autres que de coton, sauf tissus spé­

ciaux 
654 Tulles, dentelles, broderies, rubans, articles 

de passementerie 
655 Tissus spéciaux, articles assimilés 
656 Articles en matières text i les, n.d.a. 
657 Couvre-parquets, tapis, tapisseries 

66 A r t i c l e s en m a t i è r e s m i n é r a l e s , a u t r e s 
que m é t a u x , n.d.a. 

661 Chaux, ciments, ouvrages pour bât iment, 
sauf en verre ou céramique 

662 Pièces de construction en matières céramiques 
663 Articles en matières minérales, autres que 

métaux et verre, n.d.a. 
664 Verre 
665 Verrerie 
666 Articles en matières céramiques 
667 Pierres gemmées et perles fines, travail lées 

ou non 



Classification statistique et tar i fa i re (CST) 

67 Fontes, fer et acier 
671 Fontes et spiegel épongé et poudre de fer 

ou acier ferro-all iages 
672 Lingots et autres formes primaires 
673 Barres et profilés en fer ou en acier pal-

planches incluses 
674 Larges plats et tôles 
675 Feuillards 
676 Rails et autres éléments de construction de 

voies ferrées 
677 Fils de fer ou d'acier, f i l machine exclu 
678 Tubes, tuyaux et raccords en fonte, fer ou 

acier 
679 Ouvrages en fonte et en acier moulé et forgé 

à l 'état b ru t 

68 M é t a u x non f e r r e u x 
681 Argen t et plat ine, y compris métaux de ta 

mine, du plat ine 
682 Cuivre 
683 Nickel 
684 A lumin ium 
685 Plomb 
686 Zinc 
687 Etain 
688 Uran ium et thor ium 
689 Autres métaux communs non ferreux, u t i l i ­

sés en métal lurg ie 

69 Art ic les manufacturés en m é t a l 
691 Constructions métall iques et parties de 

constructions 
692 Réservoirs, fûts, récipients métalliques pour 

stockage et t ranspor t 
693 Câbles, ronces, gri l lages, trei l l is en métal 
694 Clouterie et boulonnerie 
695 Out i l lage en métaux communs 
696 Coutel ler ie et couverts 
697 Art icles en méta l , pr incipalement pour usage 

domestique 
698 Autres articles manufacturés en métaux 

communs, n.d.a. 

M A C H I N E S ET M A T É R I E L DE 
T R A N S P O R T 

71 Machines non électriques 
711 Chaudières et moteurs non-électriques 
712 Tracteurs, machines et appareils agricoles 
714 Machines de bureau 
715 Machines pour le t rava i l des métaux 
717 Machines pour industrie tex t i le , industr ie du 

cuir, machines à coudre 
718 Machines pour autres industries spécialisées 
719 Machines et appareils, n.d.a. 

72 Machines et apparei ls électriques 
722 Machines électriques et apparei l lage pour 

coupure 
723 Fils, câbles isolateurs etc., pour d ist r ibut ion 

d'électr ici té 
724 Apparei ls pour télégraphe, téléphonie, télé­

vision, radar 
725 Apparei ls electrodomestîques 
726 Apparei ls d'électricité médicale et de radio­

logie 
729 Machines et appareils électriques, n.d.a. 

73 M a t é r i e l de t ranspor t 
731 Véhicules pour voies ferrées 
732 Véhicules automobiles routiers 
733 Véhicules rout iers, autres que les véhicules 

automobiles 
734 Aéronefs 
735 Bateaux 

8 A R T I C L E S M A N U F A C T U R É S D IVERS 

81 

812 

82 
821 

83 

831 

84 
841 
842 

85 

851 

86 

861 

862 

863 

864 

89 
891 
892 
893 
894 

895 
896 
897 
899 

Appare i ls sanitaires, art icles d'hygiène, 
chauffage et écla irage 

Apparei ls sanitaires, articles d'hygiène, 
chauffage et éclairage 

Meubles 
Meubles 

Art ic les de voyage, sacs à main et a r t i ­
cles simi la ires 

Articles de voyage, sacs à main et articles 
similaires 

Vêtements 
Vêtements 
Fourrures, à l 'exception des articles de 

chapellerie 

Chaussures 
Chaussures 

Appare i ls scientifiques, photocinémato-
graphie, hor loger ie 

Apparei ls scientifiques, médicaux, d'opt ique, 
de mesure, de contrôle 

Fournitures photographiques et cinémato­
graphiques 

Films cinématographiques, impressionnés et 
développés 

Hor loger ie 

Art ic les manufacturés, n.d.a. 
Instruments de musique, phonographes et 

disques 
Ouvrages imprimés 
Ouvrages et articles en matières plastiques, 

n.d.a. 
Voitures d'enfants, articles de sport, jouets, 

jeux 
Art icles de bureau 
Objets d 'ar t , de collection et ant iqui té 
Bi jouterie, joai l ler ie, orfèvrerie 
Art icles manufacturés, n.d.a. 

9 P R O D U I T S ET T R A N S A C T I O N S , 
N O N CLASSÉS PAR T Y P E DE 
M A R C H A N D I S E S 

911 Colis postaux, non classés ail leurs 
931 Marchandises en re tour et transactions 

spéciales 
941 Animaux de zoo, chiens, chats et animaux, 

n.d.a. 
951 Armurer ie et munit ions de guerre 
961 Monnaies non en c i rcu lat ion, sauf d'or 

Observations 

Les valeurs d'importation comprennent les coûts d'assurance et de trans­
port jusqu'à la frontière du pays importateur (valeur c.a.f.) mais ne 
comprennent pas les droits de douane, impôts ou taxes perçus dans ce 
pays; les valeurs d'exportation ne comprennent pas les coûts d'assurance 
et de transport au-delà de la frontière du pays déclarant (valeur f.o.b.). 

Les valeurs ont été uniformément exprimées en milliers d'unité de compte 
(1.000 $) et les quantités en tonnes, sauf exceptions signalées par MT 
(soit : 1.000 tonnes) dans la colonne appropriée. Les produits sont codifiés 
selon la Classification statistique et tarifaire (C.S.T.) dont les rubriques 
à 5 chiffres correspondent à un poste de la Nomenclature de Bruxelles. 
Toutefois, la division « 67, Fonte, fer et acier » a été recodifiée pour l'adapter 
aux statistiques africaines et malgaches beaucoup moins détaillées sur 
ce point que les données nécessaires à l'exécution du Traité de la CE.C.A. 
Les groupes à 3 chiffres demeurent inchangés sous réserve des exceptions 
suivantes : 

673 — Y compris CST — 672.32/33/52/53/72/73 
674.12/13/22/23/32/33/82/83 
675.02/03 
677.02/03 

678 — Y compris CST — 672.90 
679 — Y compris CST — 698.91 

Hormis la division 67, les groupes à 3 chiffres de la CST ont subi quelques 
distorsions signalées, le cas échéant, sous la dénomination des postes à 
5 chiffres dans les tableaux. 

Certains codes statistiques nationaux des E.A.M.A. ont été modifiés au 
cours de la période 1962-1966 et il n'a pas toujours été possible de rétablir, 
dans les périodes anciennes, des séries correspondant aux définitions des 
années récentes. On a noté ce manque de cohérence par une remarque 
figurant sous le nom du produit. Exemple : 

011.10 Viande de bovins 
(y compris CST 011.20/30/50 en 1962 et 1963) 

Il est bon de garder en mémoire que le commerce intra-UDE n'étant pas 
relevé, les échanges du Gabon avec les autres Etats de l'Union ne figurent 
pas ici; la même remarque s'étend au commerce avec le Cameroun en 
1966. 
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A N K Ü N D I G U N G 

Das vorliegende Heft gehört zur Reihe der Veröffentlichungen, 
die rückschauend den Außenhandel der mit den Europäischen 
Gemeinschaften assoziierten afrikanischen Staaten und Mada­
gaskar darstellten. In der Folge sollen noch weitere solche 
Hefte über die Einfuhren und Ausfuhren jedes dieser Länder 
veröffentlicht werden; alle zusammen werden den Band I des 
Werkes bilden. Der zweite Band wird den Handel aller AASM-
Staaten nach jedem Erzeugnis des einheitlichen Güterverzeichnis­
ses für die Verkehrsstatistik (NST) darstellen; seine Verteilung ist 
jedoch erst nach Abschluß der ersten Reihe möglich, da er sämt­
liche Informationen enthält, die in dieser verzeichnet werden 
sollen. 

Die Veröffentlichung eines solchen Jahrbuchs bringt neben Gewis­
sensfragen auch ungeheuere technische Schwierigkeiten mit sich. 
Erstere erwachsen aus der A r t der Angaben und rühren insbe­
sondere von dem W e r t der Vergleiche her, zu denen sie Anlaß 
geben. Von einem Jahr zum anderen beeinflussen die Struktur­
veränderungen diese Vergleiche nicht zu stark; hingegen besteht 
bei Berichten über einen Zeitraum von 10 Jahren aller Anlaß 
zu der Befürchtung, daß durch die in diesem Zeitraum erfolgten 
Änderungen bei der Aufstellung der Zollstatistiken die aus irgend­
welchen Berechnungsergebnissen gefolgerte Bedeutung auf ein 
geringes vermindert wi rd. Um sich davon zu überzeugen, braucht 
man nur daran zu denken, daß in diesem Jahrzehnt die meisten 
Länder die Unabhängigkeit erworben haben, daß sie innere 
Umwälzungen durchgemacht haben, die ihren Handel stark 
beeinflussen, daß sie Zollunionen beigetreten sind, in denen der 
Außenhandel großteils schrumpft, und in der Folge zuweilen auch 
wieder aus diesen ausgetreten sind. Außerdem sind diese Vor­
gänge im Bereich der Politik und Verwaltung immer von Um­
ständen begleitet gewesen, die mehr oder weniger mit der Arbeits­
weise der Zollstellen zusammenhängen; und nicht minder 
tiefgreifend ist die Auswirkung dieser Veränderungen auf die 
Angaben : Zahlreiche Zolltarifänderungen, der Schmuggel mit 
Kakao, Diamanten..., die unkontrollierbaren Wanderungen von 
Herden, bestimmte Einfuhren ohne Zollgestellung aus politischen 
oder militärischen Gründen, die Kosten der Verbringung von einem 
ausländischen Hafen zur Grenze, die Verwendung von Schätz­
tabellen für den Wechselverkehr oder für die „ad valorem"-
Schätzung gehören zu den bekanntesten und entscheidendsten 
Störelementen. 

Es ist also nicht überraschend, daß es sich bei den Arbeiten der 
volkswirtschaftlichen Gesamtrechnung, bei denen die Konsistenz 
der Informationen wesentlich ist, als notwendig erweist, die 
Ergebnisse der Zollerklärungen neu zu schätzen, indem aus allen 
oder einem Teil der vorgenannten Gründen Ergänzungen von 
30 % für die Ausfuhren und von 20 % für die Einfuhren vorgenom­
men werden ; diese Sätze stellen einen Durchschnitt der nationalen 

Berichtigungen dar, die sich in den letzten Jahren von 0 bis 105 % 
stufen. Erst recht illusorisch wäre es, den Außenhandel mit einem 
eingehenden Bericht für die Jahre vor 1962 darzustellen. Man 
entschied sich deshalb dafür, alle Informationen über Waren­
gruppen, die ausführlicher als die 3-stellige Nomenklatur unter­
teilt sind, für diesen früheren Zeitraum auszuklammern. Man 
hofft, daß die noch vorhandenen globalen Angaben auch wei­
terhin einigen Bestand haben, und daß die Einzelangaben ab 
1962 für eine, wenn auch nicht genaue, so doch gültige 
Analyse geeignet sind, obwohl auch diese noch Annäherungen 
beinhaltet. 

Das wil l nicht heißen, daß trotz erheblicher technischer Schwierig­
keiten nicht doch der Versuch gemacht worden wäre, die vor­
liegenden Angaben zu verbessern. Zunächst galt es, die grund­
legenden Angaben für bestimmte frühere Zeitabschnitte zu 
rekonstituieren, die seinerzeit verwendeten Kartenmuster wieder 
aufzufinden, die Beziehung aller im Laufe der Jahre verwendeten 
nationalen Schlüssel zu den fünfstelligen Positionen des jetzigen 
CST-Schlüssels herauszustellen und diese im einzelnen zu prüfen 
und zu berichtigen. Begreiflicherweise war diese Phase am hei­
kelsten, da sie eine Dokumentation von etwa 2 Millionen 
Lochkarten umfaßte. Das Unternehmen verlief nicht ohne Wagnis, 
aber es war unerläßlich, mit der Absicht daranzugehen, die 
gröbsten offenkundigen Irrtümer auszumerzen. Dies gelang durch 
die Prüfung chronologischer Reihen der Einheitswerte für jedes 
Erzeugnis, und die anormalen Ergebnisse wurden im Verhältnis 
zu den anderen Berichten der gleichen Reihe oder durch Ver­
gleiche mit den aus anderen Ländern stammenden Einheitswerten 
berichtigt. Wenn es sich um bedeutsame Erzeugnisse handelte, 
konnte anhand der gesonderten Prüfung der Gesamtmengen und 
der Gesamtwerte bestimmt werden, welche von beiden Informa­
tionen mit größerer Wahrscheinlichkeit falsch war, wobei das 
Risiko zuweilen überflüssiger Berichtigungen in Kauf genommen 
wurde. In anderen Fällen wurde das betreffende Erzeugnis in eine 
Sammelposition eingetragen. 

So wurden die Angaben insgesamt wesentlich verbessert und stellen 
nunmehr einen leichter verwertbaren Teil der verfügbaren Zoller­
klärungen dar. 

Es läßt sich kaum ein besseres Ende für diese Ankündigung finden 
als der Schlußabsatz eines Vorworts für ein ähnliches Dokument, 
das von einem afrikanischen statistischen Amt veröffentlicht 
wurde : „Angesichts der Alternative, mittelmäßige, wenn nicht 
schlechte Angaben zu liefern oder gar nichts zu unternehmen, 
haben wir die erste Lösung gewählt. Die dringenden Bitten der 
Verbraucher sind an dieser kühnen Entscheidung nicht unbeteiligt. 
Deshalb hoffen wir, daß diese Veröffentlichung — trotz ihrer 
Unvollständigkeit und mangels eines besseren — von einem Nutzen 
sein möge". 
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L E B E N D E T IERE U N D N A H R U N G S ­
M I T T E L 

00 Lebende T iere 
001 Lebende Tiere 

01 Fleisch und Fleischwaren 
011 Fleisch, frisch gekühlt und gefroren 
012 Fleisch und Schlachtabfall, getrocknet, 

gesalzen oder geräuchert 
013 Fleischzubereitungen und Fleischkonserven 

02 Molkereierzeugnisse und Eier 
022 Milch und Rahm 
023 Butter 
024 Käse und Quark 
025 Vogeleier 

03 Fisch und Fischwaren 
031 Fisch, frisch oder einfach hal tbar gemacht 
032 Fischzubereitungen und Fischkonserven 

04 Getre ide und Getreideerzeugnisse 
041 Weizen und Mengkom 
042 Reis 
043 Gerste 
044 Mais 
045 Anderes Getreide als Weizen, Reis, Gerste 

und Mais 
046 Grieß und Mehl aus Weizen oder Mengkorn 
047 Grieß und Mehl aus anderem Getreide als 

Weizen oder Mengkorn 
048 Zubereitungen auf der Grundlage von 

Getreide, Mehl oder Stärke 

05 Obst und Gemüse 
051 Obst und Südfrüchte, frisch. Nüsse, ausgen. 

Ölfrüchte 
Trockenfrüchte 
Zubereitungen und Konserven von Obst 

und Südfrüchten 
Gemüse, Pflanzen und Knollen für Er­

nährungszwecke 
055 Zubereitungen und Konserven aus Gemüse 

und Mehl von Früchten 

06 Zucker und Zuckerwaren 
061 Zucker und Honig 
062 Zuckerwaren 

07 Kaffee, Tee, Kakao, Gewürze und 
W a r e n daraus 

071 Kaffee 
072 Kakao 
073 Schokolade und andere kakaohalt ige Lebens­

mittelzubereitungen 
074 Tee und Mate 
075 Gewürze 

052 
053 

054 

08 F u t t e r m i t t e l , frisch, getrocknet, zer­
kle inert oder gemahlen; Abfäl le 

081 Fut termi t te l , frisch, getrocknet, zerkleinert 
oder gemahlen; Abfälle 

09 Verschiedene Nahrungsmi t te lzubere i ­
tungen 

091 Margar ine und andere Speisefette 
099 Nahrungsmittelzubereitungen, a.n.g. 

G E T R Ä N K E U N D T A B A K 

11 Get ränke 
111 Alkoholfreie Getränke ausgen. Fruchtsäfte 
112 Alkoholische Getränke 

12 Tabak und T a b a k w a r e n 
121 Rohtabak und Tabakabfäl le 
122 Tabakwaren 

R O H S T O F F E , A U S G E N . M I N E R A ­
L I S C H E B R E N N S T O F F E 

21 H ä u t e , Felle und Pelzfelle, roh 
211 Häute und Felle, roh 
212 Pelzfelle, roh 

22 Ölsaaten und, Öl f rüchte , auch gemahlen 
221 Ölsaaten und Ölfrüchte 

23 Rohkautschuk, natür l ich, synthetisch 
oder regener ier t 

231 Rohkautschuk, natür l ich, synthetisch oder 
regeneriert 

24 H o l z und Kork 
241 Brennholz und Holzkohle 
242 Roh holz, auch vier- oder zweiseitig grob 

zugerichtet 
243 Holz, gesägt, gehobelt oder in ähnl. Weise 

bearbeitet 
244 Na tu rko rk und Korkabfäl le 

25 Zellstoff und Papierabfäl le 
251 Zellstoff und Papierabfälle 

26 Spinnstoffe und Abfäl le von Spinn­
st of f w a r e n 

261 Seide 
262 Wol le und Tierhaare 
263 Baumwolle 
264 Jute 
265 Pflanzliche Spinnstoffe, ausgen. Baumwolle 

und Jute 
266 Synthetische und künstliche Spinnfasern 
267 Abfälle von Spinnstoff waren und Lumpen 

27 Mineral ische Rohstoffe, ausgen. Erze, 
Brennstoffe und Schmucksteine 

271 Natür l iche Düngemittel 
273 Werkste ine, Sand und Kies 
274 Schwefel und nicht gerösteter Schwefelkies 
275 Natür l iche Schleifmittel, einschieß!ich In­

dustr iediamanten 
276 Andere mineralische Rohstoffe 

28 Erze und Meta l labfä l le 
281 Eisenerze und Konzentrate 
282 Abfälle und Schrott von Eisen oder Stahl 
283 Unedle NE-Metallerze, ausgen. Thor ium 

und Uranerze 
284 Abfälle von NE-Metallen 
285 Silber, Platin und Platinbeimetallerze, Ab­

fälle 
286 Thor ium und Uranerze und Konzentrate 

29 Tierische und pflanzliche Rohstoffe, 
a.n.g. 

291 Rohstoffe tierischen Ursprungs, a.n.g. 
292 Rohstoffe pflanzlichen Ursprungs, a.n.g. 

3 M I N E R A L I S C H E B R E N N S T O F F E , 
S C H M I E R M I T T E L U N D VER­
W A N D T E E R Z E U G N I S S E 

32 Kohle, Koks und Briketts 
321 Kohle, Koks und Briketts 

33 Erdöl und Erdöldesti l lat ionserzeug­
nisse 

331 Erdöl, roh und getoppt 
332 Erdöldestillationserzeugnisse 

34 Erdgas und Industriegase 
341 Erdgas und Industriegase 

35 Elektrischer S t r o m 
351 Elektrischer Strom 

P F L A N Z L I C H E 4 T I E R I S C H E U N D 
FETTE U N D Ö L E 

41 Tierische Fe t te und Ö l e 
411 Tierische Fette und Öle 

42 Pflanzliche Öle 
421 Ausgewählte Fette, pflanzliche Öle 
422 Andere Fette» pflanzliche Öle 

43 Ö l e und Fette, verarbei te t und Wachse 
,. t ierischen oder pf lanzl . Ursprungs 

431 Öle und Fette, verarbeitet und Wachse 
tierischen oder pflanzl. Ursprungs 

5 C H E M I S C H E E R Z E U G N I S S E 

51 Chemische Grundstoffe und Verb in ­
dungen 

512 Organische chemische Erzeugnisse 
513 Anorganische chemische Grundstoffe, Säuren, 

Oxyde und Halogensalze 
514 Andere anorganische chemische Erzeug­

nisse 
515 Radioaktive Stoffe und dergleichen 

52 M inera l tee re und rohe ehem. Erzeug­
nisse aus Kohle, Erdöl und N a t u r g a s 

521 Mineralteere und rohe ehem. Erzeugnisse 
aus Kohle, Erdöl und Naturgas 

53 Farbstoffe und Gerbstoffe 
531 Synthetische organische Farbstoffe, natür­

liche Indigo und Farblacke 
532 Farb- und Gerbstoffauszüge und synthetische 

Gerbstoffe 
533 Pigmente, Farben, Lacke und verwandte 

Erzeugnisse 

54 Medizinische und pharmazeut ische Er­
zeugnisse 

541 Medizinische und pharmazeutische Erzeug­
nisse 

55 Riechstoffe, Körperf lege- , Putz-, Wasch-
und Reinigungsmittel 

551 Ätherische Öle und Riechstoffe 
553 Riech- und Schönheitsmittel 
554 Seifen, Putz-, Wasch- und Reinigungs­

mittel 

56 Chemische Düngemi t te l 
561 Chemische Düngemit te l 

57 Sprengstoffe 
571 Sprengstoffe 

58 Kunststoffe, regener ier te Zellulose und 
Kunstharze 

59 Chemische Erzeugnisse, a.n.g. 
599 Chemische Erzeugnisse, a.n.g. 

B E A R B E I T E T E W A R E N N A C H 
S C H A F F E N H E I T G E G L I E D E R T 

BE-

61 Leder, Lederwaren und zuger ichtete 
Pelzfelle 

611 Leder 
612 Waren aus Leder und Kunstleder, a.n.g. 
613 Zuger ichtete Pelzfelle, auch gefärbt 

62 Kautschukwaren, a.n.g. 
621 Halberzeugnisse aus Kautschuk 
629 Andere Kautschukwaren, a.n.g. 

63 H o l z und Kork waren , ausgenommen 
Möbel 

631 Furniere, Kunstholz und anderes bearbeite­
tes Holz, a.n.g. 

632 Holzwaren, a.n.g. 
633 Korkwaren 

64 Papier, Pappe und W a r e n daraus 
641 Papier und Pappe 
642 Waren aus Papierhalbstoff, Papier oder 

Pappe 

65 Garne , Gewebe, Tex t i l f e r t igwaren und 
verwandte Erzeugnisse 

651 Garne aus Spinnstoffen 
652 Baumwollgewebe, ausgenommen Spezial-

gewebe 
653 Andere Gewebe, ausgenommen Spezial-

gewebe 
654 Tül le, Spitzen, Stickereien, Bänder und 

Posamentierwaren 
655 Speziaigewebe und verwandte Erzeugnisse 
656 Spinnstoffwaren, a.n.g. 
657 Fußbodenbeläge, Teppiche und Tapisserien 

66 W a r e n aus mineral ischen Stoffen, a.n.g. 
661 Kalk , Zement und Baustoffe, ausgenommen 

aus Glas oder Keramik 
662 Baumaterial aus keramischen Stoffen 
663 Waren aus mineralischen Stoffen, ausge­

nommen Glas, a.n.g. 
664 Glas 
665 Glaswaren 
666 Geschirr, Haushalts- und Ziergegenstände 

aus keramischen Stoffen 
667 Edelsteine, Schmucksteine und echte Perlen, 

roh oder bearbeitet 
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67 
671 

672 
673 

674 
675 
676 

677 
678 

679 

68 
681 
682 
683 
684 
685 
686 
687 
688 
689 

69 
691 
692 

693 

694 
695 
696 
697 

698 

71 

711 

712 

714 
715 
717 

718 

719 

72 

722 
723 

724 

725 
726 

Eisen und Stahl 
Roheisen, Spiegeleisen, Eisen- und Stahl­

schwamm und Pulver ferroleg. 
Stahlrohblöcke und Stahlhalbzeug 
Stabstahl und Profile aus Stahl, einschl. 

Spundwandstahl 
Breitf lachstahl und Bleche 
Bandstahl 
Schienen und anderes Eisenbahnoberbau­

mater ia l aus Stahl 
Stahldraht ausgen. Wa lzd rah t 
Rohre, Rohrformverschlüsse und Verbin­

dungsstücke aus Eisen oder Stahl 
Guß- und Schmiedestücke, roh 

N E - M e t a l l e 
Silber, Plat in- und Platinbeimetalle 
Kupfer 
Nickel 
A lumin ium 
Blei 
Z ink 
Z inn 
Uran und Thor ium 
Andere unedle NE-Metalle für die Metal l in­

dustr ie 

M e t a l l w a r e n 
Metal lkonstrukt ionen und Teile davon 
Sammelbehält., Fässer und Druckbehäl t , 

aus Metal l für Transpor t und Lagerung 
Kabel, Stacheldraht, G i t te r und Geflechte 

aus Metal l 
Nägel und Schrauben 
Werkzeuge aus unedlen Metallen 
Schneidwaren und Bestecke 
Meta l lwaren, vorwiegend für den Hausge­

brauch 
Andere bearbeitete W a r e n aus unedlen 

Metal len, a.n.g. 

M A S C H I N E N U N D F A H R Z E U G E 

Maschinen, ausgen. elektrische M a ­
schinen 

Dampfkessel und Kraftmaschinen, ausgen 
elektrische 

Schlepper, Maschinen und 
die Landwirtschaft 

Büromaschinen 
Metallbearbeitungsmaschinen 
Maschinen für die Text i l -

dustr ie, Nähmaschinen 
Maschinen für besonders 

dustr ien 
Maschinen und Apparate , a.n.g 

Appara te für 

und Lederin­

genannte In-

Elektrische Maschinen, A p p a r a t e und 
G e r ä t e 

Elektrische Maschinen und Schaltgeräte 
Drähte , Kabel, Isolatoren usw. für die 

Elektr iz i tätsvertei lung 
Apparate für Télégraphie, Téléphonie, Fern­

sehen, Radar, usw. 
Elektrische Haushaltsgeräte 
Appara te für Elektromedizin und Bestrah­

lungen 
Elektrische Maschinen und Apparate , a.n.g. 

73 Fahrzeuge 
732 Kraftahrzeuge 
733 Straßenfahrzeuge ohne Kraf tant r ieb 
734 Luftfahrzeuge 
725 Wasserfahrzeuge 

S O N S T I G E B E A R B E I T E T E W A R E N 

81 San. und hyg. A r t i k e l , Heizkessel , usw., 
für Zent ra lhe iz . , Beleuchtungskörper 

812 San. und hyg. A r t i ke l , Heizkessel, usw., 
Zentralheiz. , Beleuchtungskörper 

82 Möbel 
821 Möbel 

83 Reiseart ikel , Tüschnerwaren und der­
gleichen 

84 Bekleidung 
842 Pelzwaren, ausgen. Kopfbedeckungen 

85 Schuhe 
851 Schuhe 

86 Feinmechanische, optische und photo­
chemische Erzeugnisse, U h r e n 

861 Feinmechanische und optische Erzeugnisse 
862 Photochemische Erzeugnisse 
863 Kinofi lme, belichtet und entwickel t 
864 Uhren 

89 Bearbe i te te W a r e n , a.n.g. 
891 Musikinstrumente, Plattenspieler und Schall­

p lat ten 
892 Druckereierzeugnisse 
893 Kunststoffwaren, a.n.g. 
894 Kinderwagen, Spor tar t ike l , Spielzeug und 

Spiele 
895 Bürobedarf 
896 Kunstgegenstände, Sammlungsstücke und 

Ant iqu i tä ten 
897 Schmuckwaren, Gold- und Silberschmiede­

waren 
899 Bearbeitete W a r e n , a.n.g. 

W A R E N U N D V O R G Ä N G E , N I C H T 
N A C H B E S C H A F F E N H E I T GE-
G L I E D E R T 

911 
931 

941 
951 
961 

Postpakete, anderwei t ig nicht zugeordnet 
Rückwaren und besondere Ein- und Aus­

fuhren 
Zoot ie re , Hunde, Katzen und Tiere, a.n.g. 
Kriegswaffen und Munit ion 
Nicht in Umlauf befindliche Münzen, ausgen. 

Goldmünzen 

Bemerkungen 

Die Einfuhrwerte umfassen die Versicherungs- und Transportkosten bis 
zur Grenze des Einfuhrlandes (cif-Wert), nicht hingegen die Zollsätze, 
Steuern oder Abgaben, die in diesem Land erhoben werden; die Ausfuhr­
werte umfassen nicht die Versicherungs- und Transportkosten jenseits 
der Grenze des Ausfuhrlandes (fob-Wert). 

Die Werte sind einheitlich in Tausend Rechnungseinheiten (1 000 $) 
und die Mengen in Tonnen ausgedrückt, die von Ausnahmen abgesehen in 
der entsprechenden Spalte durch MT (gleich : 1 000 t) aufgeführt sind. Die 
Erzeugnisse sind nach dem internationalen Warenverzeichnis für den 
Außenhandel (CST) kodifiziert, dessen fünfstellige Rubriken einer Tarif­
position des Brüsseler Zolltarifs entsprechen. Allerdings wurde der 
Abschnitt „67, Eisen, Gußeisen und Stahl" neu kodifiziert, um ihm der 
AASM-Statistik anzupassen, die in diesem Punkt sehr viel weniger detaill iert 
als die für die Durchführung des EGKS-Vertrags notwendigen Daten ist. 
Die 3-stelligen Gruppen bleiben unverändert abgesehen von folgenden 
Ausnahmen : 

673 — einschließlich CST — 672.32/33/52/53/72/73 
674.12/13/22/23/32/33/82/83 
675.02/03 
677.02/03 

678 — einschließlich CST — 672.90 
679 — einschließlich CST — 698.91 

Außer dem Abschnitt 67 haben die 3-stelligen CST-Gruppen einige Änderun­
gen erfahren, die gegebenenfalls unter der Bezeichnung der 5-stelligen 
Rubriken in den Tabellen angegeben sind. 

Einige nationale statistische Schlüssel der AASM wurden im Zeitraum 
1962-1966 geändert, und es war nicht immer möglich, für die voraus­
gehenden Zeiten Reihen aufzustellen, die den letztjährigen Definitionen 
entsprechen. Der mangelnde Zusammenhang wurde durch eine Anmerkung 
unter dem Namen des Erzeugnisses aufgezeigt. Beispiel : 

011.10 Rindfleisch 
(einschließlich CST 011 .20/30/50 1962 und 1963) 

Es sei darauf hingewiesen, daß der Handel innerhalb der Äquatorial-
Zollunion nicht festgestellt wurde und somit der Warenverkehr von 
Gabon mit den übrigen Staaten der Union hier nicht aufgeführt ist; 
dieselbe Feststellung gilt für den Handel mit Kamerun 1966. 
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Synthese 1959­1966 

Seite 

23 

Einfuhren 

Tabelle 1 — Nach Warenklassen und Herkunftsländern 29 

Tabelle 2 — Nach Waren und Herkunftsländern 32 

Tabelle 3 — Nach Herkunftsländern und Warengruppen 93 

Waren ­ CST­Nr. 

HERKUNFT 

MENGEN : Tonnen oder ­

1962 1964 1966 

WERTE : 1 000 $ 

1962 1963 1965 

­ CST­Nr. 

HERKUNFT 

4­
1962 1963 1964 196S 1966 > • 

WERTE : 1 000 $ 

1962 1963 1964 1965 1966 

HERKUNFT 

Waren 
CST­Nr. 

ψ 

MENGEN : Tonnen ode r ­

1962 1963 1964 1965 1966 

WERTE : 1 000 $ 

1962 1963 1964 1965 1966 

Ausfuhren 

Tabelle 4 — Nach Warenklassen und Bestimmungsländern 111 

Tabelle 5 — Nach Waren und Bestimmungsländern 114 

Tabelle 6 — Nach Bestimmungsländern und Warengrup­
pen 127 

Waren ­ CST­Nr. 

BESTIMMUNG 

MENGEN : Tonnen oder ­

1962 1963 1964 1965 1966 

WERTE : 1 000 $ 

1962 1963 1964 1965 1966 

Varen ­ CST­Nr. 

BESTIMMUNG 
1962 1963 1964 1965 1966 ' 

WERTE : 1 000 $ 

1962 1963 1964 1965 1966 

BESTIMMUNG 

Waren 
CST­Nr. 

Ψ 

MENGEN : Tonnen oder ­

1962 1963 1964 1965 

WERTE : 1 000 $ 

1962 1963 1964 1965 1966 
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A V V E R T E N Z A 

Il presente fascicolo inizia la serie delle pubblicazioni retrospettive 
sul commercio con l'estero degli Stati africani e malgascio associati 
alle Comunità europee. Esso sarà seguito da altr i analoghi volu­
metti, r iguardanti le importazioni e le esportazioni di ciascuno 
di tali Stat i ; l'insieme costituirà il Io volume dell'Annuario. Il 
IIo volume sarà dedicato al commercio di tu t t i i SAMA per singolo 
prodotto della Nomenclatura Statistica e Tariffaria (CST). Esso 
potrà essere pubblicato solo quando sarà ult imata la prima 
serie, poiché riprenderà la total i tà delle informazioni in questa 
contenute. 

La pubblicazione di un tale Annuario suscita problemi di coscienza 
oltre che enormi difficoltà tecniche. 

I primi sono motivati dalla qualità dei dati e, soprattutto, dal 
valore dei loro raffronti. Quest'ult imi, effettuati da un anno 
all 'altro, non rivelano modificazioni struttural i t roppo accentuate; 
ma se si estendono ad un intervallo di 10 anni, è ben possibile che 
le trasformazioni intervenute durante questo periodo nel sistema 
di rilevazione doganale riducano il valore dei risultati di un 
qualsivoglia calcolo. Per persuadersene, basta pensare che durante 
questo decennio la maggior parte dei paesi sono divenuti indi­
pendenti, hanno subito sconvolgimenti interni che hanno notevol­
mente influito sui loro scambi, hanno contratto unioni doganali 
(dove si dissolve una gran parte del commercio estero) e dalle 
quali, in seguito, si sono a volte distaccati. Inoltre, tal i fenomeni 
politici o amministrativi hanno sempre avuto delle ripercussioni 
sul funzionamento dei servizi doganali, dando luogo a cambiamenti 
non indifferenti dei dati. Gli elementi perturbatori più noti e più 
decisivi, che più frequentemente si riscontrano sono : le numerose 
modificazioni di nomenclatura, i trasport i clandestini oltre fron­
tiera di cacao, diamanti, ecc., i passaggi incontrollabili di mandrie, 
la pratica di talune importazioni extra-doganali per ragioni 
politiche o mil i tar i , le spese di trasporto da un porto straniero 
alla frontiera nazionale, l'uso di scale di valutazione per il cambio 
o per la stima ad valorem. 

Non deve, quindi, stupire se nella contabilità economica, dove 
la coerenza delle informazioni è di primaria importanza, ci si 
trova di fronte alla necessità di rivalutare i risultati delle 
dichiarazioni doganali, aggiungendovi, per tut te o parte delle 
cause sopra elencate, complementi dell'ordine del 3 0 % per le 
esportazioni e del 2 0 % per le importazioni. Detti tassi rappresen­
tano una media delle rettifiche nazionali, che variano dallo 0 al 
105 % per gli anni più recenti. A maggior ragione sarebbe illusorio 

presentare il commercio estero con un maggiore dettaglio per gli 
anni precedenti al 1962. Per tale periodo, quindi, si sono prese in 
considerazione solamente quelle informazioni riguardanti gruppi 
di prodott i ripresi a 3 cifre. In tal modo si spera che l'insieme delle 
informazioni conservino un certo significato e che i dettagli 
fornit i a partire dal 1962 permettano un'analisi se non precisa, per 
lo meno valida, nonostante le approssimazioni che essa ancora 
implica. 

Ciò non significa che, malgrado le notevoli difficoltà tecniche, non 
si sia cercato di migliorare i dati raccolti. Si è dovuto, anzitutto, 
ricercare i dati di base relativi ad alcuni periodi anteriori , r i trovare 
i tracciati schede utilizzati un tempo, stabilire la corrispondenza 
di tu t t i i codici nazionali adottati nel corso dei vari anni con le 
posizioni a 5 cifre dell'attuale codice CST; in seguito, individuare 
i risultati aberranti, analizzarli singolarmente e rettif icarl i. Ci si 
può rendere facilmente conto che questa è stata la fase più gravosa, 
dato che si è dovuto esaminare una documentazione di un volume 
pari a 2.000.000 di schede circa. Tale fase non mancava di rischi, 
ma era indispensabile affrontarla se si voleva raggiungere l'intento 
di eliminare gli error i manifestamente più grossolani. A ciò si è 
giunti, esaminando le serie cronologiche dei valori unitari relativi 
a ciascun prodotto e rettificando i risultati anomali. Tali risultati 
sono stati, in seguito, raffrontati agli al tr i rapporti della medesima 
serie e ai valori unitari ottenuti per al t r i paesi. Nel caso di prodotti 
important i , un esame distinto delle quantità e dei valori globali 
ha permesso di stabilire quale di questi due dati aveva maggiori 
probabilità di inesattezza, accettando sempre il rischio di procedere 
a volte a rettifiche superflue. Negli al tr i casi, il prodotto considerato 
è stato trasferito in una rubrica « residuo». 

In tal modo, all'insieme delle informazioni pubblicate sono stati 
apportati miglioramenti sostanziali tali da poter permettere d'ora 
in poi una migliore utilizzazione delle dichiarazioni doganali 
disponibili. 

Non potremmo meglio concludere questa avvertenza che citando 
l'ultimo paragrafo della prefazione a un documento analogo, 
pubblicato da un servizio statistico afr icano: «Posti di fronte 
all 'alternativa di fornire dati mediocri, se non di cattiva qualità o 
di non far nulla, abbiamo scelto la prima soluzione. Le pressanti 
sollecitazioni degli utilizzatori non sono estranee a tale nostra 
decisione piuttosto ardita. Ci auguriamo, quindi, che la presente 
pubblicazione, per quanto imperfetta, possa essere — in mancanza 
di meglio — di una certa util ità ». 
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Classificazione statistica e tari f faria (CST) 

A N I M A L I V I V I E P R O D O T T I A L I ­
M E N T A R I 

00 A n i m a l i vivi 
001 Animali vivi 

01 Carn i e preparaz ioni di carni 
011 Carni fresche, refr igerate o congelate 
012 Carni e f rat tagl ie secche, salate, affumicate 
01 3 Preparazioni e conserve di carni 

02 La t te e der ivat i del l a t te , uova 
022 Latte e crema di latte 
023 Burro 
024 Formaggi e lat t ic in i 
025 Uova di volat i l i 

03 Pesci e preparaz ioni a base di pesce 
031 Pesci freschi, o conservati allo stato fresco 
032 Preparazioni e conserve di pesce, e crostacei 

04 Cerea l i e p rodot t i a base di cereali 
041 Frumento, e spelta, non macinati 
042 Riso 
043 Orzo non macinato 
044 Granoturco non macinato 
045 Cereali non macinat i , esclusi f rumento, 

riso, orzo, granoturco 
046 Semola e far ina, di f rumento, o spelta 
047 Semole e farine di cereali, esci, f rumento, 

e spelta 
048 Preparazioni a base di cereali, di farine, 

di fecole 

05 Fru t ta e or tagg i 
051 Frut ta fresca e a guscio, escluse quelle 

oleose 
052 Frutta secca o d is idratata 
053 Preparazioni e conserve di f r u t t a 
054 Or tagg i e piante mangerecce non disidratate 
055 Preparazioni e conserve di o r tagg i , far ine 

di f ru t ta 

06 Zuccheri e preparaz ioni a base di 
zuccheri 

061 Zucchero e miele 
062 Preparazioni a base di zuccheri 

07 Caffé, t é , cacao, spezie e prodot t i der i ­
va t i 

071 Caffé 
072 Cacao 
073 Cioccolata e preparazioni contenenti cacao 
074 Té e mate 
075 Spezie 

08 A l i m e n t i freschi, secchi, pestat i , ecc. 
per a n i m a l i 

0B1 Al iment i freschi, secchi, pestati , ecc. per 
animal i 

09 Preparaz ioni a l i m e n t a r i diverse 
091 Margar ina e grassi a l imentar i 
099 A l t re preparazioni a l imentar i 

B E V A N D E E T A B A C C H I 

11 Bevande t 
111 Bevande non alcoliche, esclusi succhi di 

f r u t t a 
112 Bevande alcoliche 

12 Tabacchi , greggi e lavorat i 
121 Tabacchi, greggi e cascami 
122 Tabacchi lavorat i 

M A T E R I E P R I M E , E S C L U S I I C O M ­
B U S T I B I L I M I N E R A L I 

21 Pelli e pell iccerie gregge 
211 Pelli gregge, escluse le pelliccerie 
212 Pelliccerie gregge 

22 Semi e f ru t t i oleosi e re la t ive far ine 
221 Semi e f ru t t i oleosi 

23 G o m m a greggia, na tura le , sintet ica, 
e r igenera ta 

231 Gomma greggia, naturale, sintetica e 
r igenerata 

24 Legno e sughero 
241 Legna da ardere e carbone di legna 
242 Legno rozzo greggio, o semplicemente 

squadrato 
243 Legno, semplicemente segato 
244 Sughero greggio e cascami 

25 Pasta per ca r ta e avanzi di car ta e 
cartone 

251 Pasta per carta e avanzi di carta e cartone 

26 Fibre tessili e cascami di ar t icol i tess i l i 
261 Seta 
262 Lane e peli di or igine animale 
263 Cotone 
264 Juta 
265 A l t re f ibre vegetal i , esci, il cotone e la 

ju ta 
266 Fiocco di f ibre tessili sintetiche e art i f ic ia l i 
267 Ab i t i usati, cenci e stracci 

27 M inera l i , non m e t a l l i f e r i , esci, com­
bustibili p ie t re e g e m m e 

271 Concimi natura l i 
273 Pietre da costruzione, sabbia, ghiaia 
274 Zolfo e p i r i t i di fer ro non arrost i te 
275 Abrasivi natura l i , compresi i d iamant i 

industr ial i 
276 A l t r i prodot t i mineral i greggi 

28 M inera l i e cascami di meta l l i 
281 Mineral i e concentrat i di fer ro 
282 Rot tami , cascami e avanzi di ghisa, fer ro e 

acciaio 
283 Mineral i di metall i non ferrosi , esci to r io 

e uranio 
284 Cascami di metal l i non ferrosi 

285 Mineral i di argento, e di plat ino e re lat iv i 
cascam Í 

286 Mineral i e concentrati di to r io e di uranio 

29 A l t r e mate r ie gregge an imal i o vegetal i 
291 A l t r e materie gregge di or igine animale 
292 A l t r e materie gregge di or igine vegetale 

C O M B U S T I B I L I M I N E R A L I , L U B R I ­
F I C A N T I E P R O D O T T I S I M I L A R I 

32 Carbon fossile, coke e agg lomera t i 
321 Carbon fossile, coke e agglomerat i 

33 O l i greggi , d i petrol io e der ivat i 
331 Ol i greggi, o parzialmente raff inati 
332 Prodott i der ivat i dagli oli greggi di petrol io 

34 Gas di petrol io e gas i l luminante 
341 Gas di petrol io e gas i l luminante 

35 Energia e le t t r ica 
351 Energia elettr ica 

GRASSI E O L I D I O R I G I N E A N I M A L E 
O V E G E T A L E 

41 Grassi e oli or igine an ima le 
411 Grassi e oli di or igine animale 

42 O l i d i or igine vegetale 
421 Ol i vegetal i fissi e f lu idi 
422 A l t r i ol i vegetali fissi 

43 origine O l i e grassi lavorat i , cere di 
an ima le o vegetale 

431 Ol i e grassi lavora t i , cere di or igine animale 
o vegetale 

P R O D O T T I C H I M I C I 

51 Element i e composti chimici 
512 Prodott i chimici organici 
513 Elementi chimici, acidi, ossidi, sali alogenati , 

inorganici 
514 A l t r i prodot t i chimici inorganici 
515 Mater ial i rad ioat t iv i e assimilati 

52 C a t r a m i minera l i , e der ivat i chimici 
greggi di combustibi l i 

521 Cat rami mineral i e der ivat i chimici greggi 
dì combustibi l i 

53 Sostanze colorant i e prodott i per t in ta 
e concia 

531 Colorant i der ivat i dal catrame, indaco 
naturale e lacche colorant i 

532 Estratt i co lorant i , tannin i e prodot t i con­
ciant i sintetici 

533 Pigmenti, p i t ture, vernici e prodot t i assimi­
la t i 

54 
541 

55 

551 
553 
554 

56 
561 

57 

571 

58 

581 

59 
599 

611 
612 

613 

Prodot t i medicinal i e fa rmaceut ic i 
Prodott i medicinali e farmaceutici 

Prodot t i per pro fumer ia o t o l e t t a , 
cosmetici e detersiv i , 

Ol i essenziali e prodot t i aromat ic i 
Profumerie e p rodot t i di bellezza 
Saponi, liscivie e lucidi 

Concimi m a n u f a t t u r a t i 
Concimi manufat tura t i 

Esplos iv i 
Esplosivi 

M a t e r i e plastiche, cellulosa r igenera ta , 
resine ar t i f ic ia l i 

Materie plastiche, cellulosa r igenerata, resine 
ar t i f ic ia l i 

Prodott i chimici non nomina t i 
Prodott i chimici non nominat i 

A R T I C O L I M A N U F A T T U R A T I C L A S ­
S I F I C A T I PER M A T E R I E 

Cuoio, pelli conciat i , ar t icol i di cuoio, 
pel l icerie confezionate 

Cuoio 
Art ico l i manufa t tura t i di cuoio naturale 

o art i f ic iale 
Pelliccerie confezionate anche t inte 

62 Ar t ico l i di g o m m a n.n. 
621 Semilavorati di gomma 
629 Ar t ico l i manufa t tura t i di gomma n.n. 

63 Ar t ico l i di legno e di sughero 
631 Impial lacciature, legno art i f ic iale, legno lavo­

ra to n.n. 
632 Ar t ico l i manufat tura t i di legno 
633 Ar t i co l i manufa t tura t i di sughero 

64 C a r t a e sue appl icazioni 
641 Car ta e car toni 
642 Ar t i co l i di car ta , pasta di car ta o cartone 

65 

651 
652 
653 

654 
655 
656 
657 
66 
661 

662 

663 

664 
665 
666 
667 

Fi la t i , tessuti, ar t icol i m a n u f a t t u r a t i di 
f ib re tessili 

Filati di f ibre tessili 
Tessuti di cotone, esclusi quelli speciali 
Tessuti diversi dal cotone, esclusi quell i 

speciali 
Tul l i , r icami , nastr i , ar t icol i dì passamaneria 
Tessuti speciali, ar t icol i simili 
Manufatt i n.n. di materie tessili 
Copr ipavìment i , tappet i e tappezzerie 
L a v o r i d i m i n e r a l i , non m e t a l l i f e r i 
Calce, cementi, lavor i per costruzioni, esclu­

si vet ro e ceramica 
Mater ia l i da costruzione di materie cera­

miche 
A l t r i lavori di mineral i non metal l i fer i , 

escluso vetro 
Vetro 
Vetrer ie 
Ar t i co l i di materie ceramiche 
Pietre gemme e perle f in i lavorata e non 

lavorate 
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Classificazione statistica e tar i f far ia (CST) 

67 
671 
672 
673 
674 
675 
676 
677 
678 
679 

68 
681 
682 
683 
684 
685 
686 
687 
688 
689 

69 
691 
692 
693 
694 
695 
696 
697 
698 

71 
711 
712 
714 
715 
717 

718 
719 
72 
722 
723 
724 
725 
726 
729 

Ghisa, fe r ro e acciaio 
Ghisa, fer ro spugnoso, polvere di fer ro o 

acciaio, ferroleghe 
L ingot t i e al t re forme pr imar ie, compresi 

semi lavorat i per tub i 
Barre e prof i lat i di ferro o acciaio, palancole 
Larghi p ia t t i e lamiere 
Nast r i 
Mater ia l i per la costruzione di strade 

fe r ra te 
Fili di fe r ro o di acciaio, esclusa vergel la 
Tub i , tuba ture e raccordi di ghisa, fer ro e 

acciaio 
Lavori greggi di ghisa e acciaio stampat i o 

fo rg ia t i 

M e t a l l i non ferrosi 
Argento , p lat ino, compresi i metal l i del 

gruppo del plat ino 
Rame 
Nichel io 
A l lumin io 
Piombo 
Zinco 
Stagno 
Uran io e to r i o 
A l t r i metal l i comuni non ferrosi ut i l izzati 

in metal lurg ia 

Art ico l i m a n u f a t t u r a t i di m e t a l l o 
Costruzioni metall iche e loro par t i 
Serbatoi , fust i , recipient i metal l ic i per 

imbal laggio e t raspor to 
Cavi , corde, trecce, re t i di metal lo 
Chioder ia e bul loner ia 
Utensi l i di metal lo comune 
Coltel ler ie e posatene 
Ar t i co l i di metal lo, pr incipalmente per usi 

domestici 
A l t r i ar t ico l i manufa t tu ra t i di metal lo 

comune 

M A C C H I N E E A P P A R E C C H I 

Macchine non elet t r iche 
Caldaie e motor i non elet t r ic i 
f iacchine, apparecchi e t r a t t o r i agr icol i 
Macchine per ufficio 
Macchine per la lavorazione dei metal l i 
Macchine per industrie tessili e del cuoio, 

macchine per cucire 
Macchine per a l t re industrie specializzate 
Macchine e apparecchi non nominat i 

Macchine e apparecchi e le t t r ic i 
Macchine elet t r iche e apparecchiature per 

interruzione 
Fili, cavi, isolator i , ecc. per la distr ibuzione 

di e le t t r ic i tà 
Apparecchi per telegraf ia, telefonia, te le­

visione, radar 
Apparecchi elettrodomestici 
Apparecchi e let t romedical i e radio logic i 
Macchine e apparecchi elettr ic i non nomi­

nat i 

73 M a t e r i a l e per t raspor t i 
731 Veicoli per strade fer ra te 
732 Autoveicol i ter rest r i 
733 Veicoli te r res t r i , esclusi gli autoveicoli 
734 Aeronavi 
735 Nav i 

A R T I C O L I M A N U F A T T I D IVERSI 

81 Apparecchi san i tar i , ar t icol i di 
r isca ldamento, i l luminaz ione 

812 Apparecchi sani tar i , art icol i di 
r iscaldamento, i l luminazione 

82 
831 

Mobili-
Mobili 

83 Ar t i co l i da v iaggio, sacche per provvi­
ste e ar t icol i simil i 

831 Ar t i co l i da viaggio, sacche per provviste 
e ar t ico l i simil i 

84 Indument i 
841 Indumenti 
842 Pellicce, esclusi 

85 C a l z a t u r e 
851 Calzature 

gli ar t icol i di cappelleria 

fococinemato-

ot t ic i di 

86 Apparecchi scientifici, 
grafici e di oro loger ia 

861 Apparecchi scientif ici, med 
misura di contro l lo 

862 Forni ture fotograf iche e cinematografiche 
863 Pellicole cinematografiche impressionate e 

svi luppate 
864 Oro loger ia 

89 Ar t ico l i e manufa t t i non nomina t i 
891 Strument i d i musica fonograf i e d ¡sch 
892 Lavor i s tampat i 
893 Lavori ed ar t ico l i di mater ie plastiche 
894 Veicoli non automobi l i , ar t ico l i da sport, 

giuochi 
895 Ar t i co l i da ufficio 
896 Ogget t i da collezione e di ant ich i tà 
897 Minuter ie, gioiel lerie, o re f icer ia 
899 Ar t i co l i manufa t tu ra t i non nominat i 

P R O D O T T I , E T R A N S A Z I O N I N O N 
C L A S S I F I C A T I PER T I P O D I M E R C I 

911 Pacchi postal i , non classificati a l t rove 
931 Merci di r i to rno e transazioni speciali 
941 An imal i da zoo, cani, ga t t i e animal i , non 

nominat i a l t rove 
951 A r m i e munizioni da guerra 
961 Monete non aventi corso legale, escluse 

quelle d'oro 

Osservazioni 

I valori d'importazione comprendono i costi d'assicurazione e di trasporto 
fino alla frontiera del paese importatore (valore c.i.f.), ma non comprendono 
i dir i t t i doganali, imposte o tasse percepiti in questo paese; mentre i valori 
d'esportazione non comprendono i costi d'assicurazione e di trasporto al 
di là della frontiera del paese dichiarante (valore f.o.b.). 

I valori sono uniformemente espressi in migliaia di unità di conto (1 000 $) 
e le quantità in tonnellate, salvo eccezioni indicate in MT (ossia : 1 000 ton­
nellate) nella colonna apposita. I prodotti sono codificati secondo la Clas­
sificazione Statistica e Tariffaria (C.S.T.), le cui rubriche a 5 cifre corrispon­
dono ad una voce della Nomenclatura di Bruxelles. Per la suddivisione 
della rubrica «67, Ferro, ghisa e acciaio» si è proceduto a una nuova 
codificazione per meglio adattarla alle statistiche africane e malgasce che, 
a questo riguardo, sono molto meno dettagliate dei dati necessari per 
l'attuazione del Trat tato della CECA. 

I gruppi a 3 cifre restano invariati, salvo le seguenti eccezioni : 

673 — Ivi compr. CST — 672.32/33/52/53/72/73 
674.12/13/22/23/32/33/82/83 
675.02/03 
677.02/03 

678 — Ivi compr. CST — 672.90 
679 — Ivi compr. CST — 698.91 

Ad esclusione della suddivisione 67, i gruppi a 3 cifre della CST hanno subito 
talune distorsioni. Esse vengono segnalate, se del caso, nelle tabelle sotto 
la denominazione delle rubriche a 5 cifre. 

Alcuni codici statistici nazionali dei SAMA sono stati modificati durante il 
periodo 1962-1966 e non è stato sempre possibile ristabilire, per i periodi 
antecedenti, le serie corrispondenti alle definizioni degli anni recenti. 
Questa mancanza di coerenza è stata fatta rilevare con una osservazione, 
ripresa sotto il nome del prodotto. Esempio : 

011.10 Carne bovina 
(ivi compr. CST 011.20/30/50 per gli anni 1962/63) 

E opportuno tener presente che il commercio intra-UDE non è ripreso e 
quindi non figura t ra gli scambi del Gabon con gli a l t r i Stati dell 'Unione; 
la stessa osservazione è applicabile al commercio con il Camerún per 
l'anno 1966. 
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I N D I C E 

Sintesi 1959-1966 

Pagina 

23 

Importazioni 

Tabella 1 — Per classe di prodotti e paese d'origine 29 

Tabella 2 — Per prodotto e paese d'origine 32 

Tabella 3 — Per paese d'origine e gruppo di prodotti 93 

Esportazioni 

Tabella 4 — Per classe di prodotti e paese di destinazione 111 

Tabella 5 — Per prodotto e paese di destinazione 114 

Tabella 6 — Per paese di destinazione e gruppo di prodotti 127 

Prodott i n° CST 

! 
ORIGINE 

QUANTITÀ : Tonnellate o ■ 

1962 1963 1964 1965 

VALORI : 1 000 $ 

1962 1963 1966 

Prodott i n° CST 

ORIGINE 

QUANTITÀ : Tonnellate o ■ 

1962 1963 1964 1965 1966 

VALORI : 1 000 $ 

1962 1963 1964 1965 1966 

ORIGINE 

Prodott i 
n' CST 

QUANTITÀ : Tonnellate o · 

1962 1963 1964 1965 1966 

VALORI : 1 000 $ 

1962 1963 1964 1965 1966 

Prodott i n · CST 

DESTINAZIONE 

Q U A N T I T A : Tonnellate o ■ 

1962 1963 1964 1965 1966 

VALORI : 1 000 $ 

1962 1963 1964 1965 1966 

Ρ rodot t i η ' CST 

DESTINAZIONE 

Ψ 
1962 

Q U A N T I T À : Tonnella 

1963 1964 1965 1966 

I 
I 
I 

1 

VALORI : 1 000 $ 

1962 1963 1964 1965 1966 

DESTINAZIONE 

Prodott i 
n° CST 

QUANTITÀ : Tonnellate o ■ 

1962 1963 1964 1965 1966 

VALORI : 1 000 $ 

1962 1963 1964 1965 1966 
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V O O R W O O R D 

Dit boekje maakt deel uit van een reeks van publikaties, welke 
een retrospectief overzicht geven van de buitenlandse handel 
van de met de Europese Gemeenschappen geassocieerde Afr i ­
kaanse Staten en Madagaskar. Deze aflevering zal worden gevolgd 
door soortgelijke boekjes, gewijd aan de in- en uitvoer van ieder 
van deze landen; tezamen zullen deze Deel I van de publikatie 
vormen. In het tweede deel zal het handelsverkeer van alle geasso­
cieerde Afrikaanse Staten en Madagaskar voor ieder produkt van 
de Nomenclatuur voor Statistiek en Tarief worden weergegeven. 
Dit deel zal echter eerst kunnen worden gepubliceerd na vol­
tooiing van de eerste reeks, omdat hierin alle in deze boekjes 
vervatte gegevens zullen worden overgenomen. 

De publikatie van een dergelijk Jaarboek stelt ons voor gewetens­
problemen en daarnaast voor enorme technische moeilijkheden. 
Deze eerste vloeien voort uit de kwaliteit van de gegevens en 
houden vooral verband met de waarde van de vergelijkingen, 
waartoe zij aanleiding geven. Van het ene jaar op het andere 
kunnen structuurveranderingen dergelijke vergelijkingen niet 
al te sterk beïnvloeden, maar wanneer men verslagen over een 
periode van 10 jaar opstelt, moet er toch worden gevreesd dat de 
in de loop van deze periode opgetreden wijzigingen in het opstel­
len van de douanestatistieken de betekenis van de resultaten 
van de een of andere berekening tot weinig of niets reduceren. 
Om zich dit te realiseren behoeft men slechts te bedenken dat 
in de loop van deze tien jaren de meeste landen de onafhankelijk­
heid hebben verworven, dat zij interne omwentelingen hebben 
doorgemaakt die hun handelsverkeer sterk hebben beïnvloed, dat 
zij lid zijn geworden van douane-unies, waarin een groot deel van 
de buitenlandse handel opgaat, en zich hiervan nadien soms weer 
hebben losgemaakt. Bovendien gingen deze politieke of administra­
tieve gebeurtenissen altijd gepaard met feiten welke min of meer 
met de werkwijze van de douanediensten samenhangen en de 
invloed van deze veranderingen is niet minder ingrijpend op de 
gegevens : talr i jke wijzigingen in de douanetarieven, clandestien 
grensverkeer van cacao, diamanten ..., oncontroleerbare ver­
plaatsingen van kudden, invoer zonder douaneaangifte om poli­
tieke of militaire redenen, de vervoerkosten van een buitenlandse 
haven tot aan de landsgrens, het gebruik van ramingstabellen 
voor de deviezenhandel of voor de raming volgens de waarde, 
zijn enige van de meest bekende en meest beslissende verstorende 
elementen. 

Het behoeft dan ook geen verbazing te wekken dat men zich bij 
de werkzaamheden op het gebied van de economische rekeningen, 
waarbij de samenhang van de gegevens van het grootste belang is, 
genoodzaakt ziet de resultaten van de douaneaangiften te her­
waarderen, door deze om alle of een deel van de bovengenoemde 
redenen, met 3 0 % voor de uitvoer en 2 0 % voor de invoer te 
verhogen; deze percentages vormen een gemiddelde van de 

nationale rectificaties welke in de laatste jaren van 0 tot 105 % 
liepen. Het zou dan ook volstrekt illusoir zijn de buitenlandse 
handel in bijzonderehden weer te geven voor de jaren vóór 1962. 
Daarom heeft men er de voorkeur aan gegeven alle gegevens 
over groepen van goederen, welke verder zijn onderverdeeld dan 
de nomenclatuur met 3 cijfers voor deze periode te laten vervallen. 
Men hoopt dat de overblijvende globale gegevens enige betekenis 
zullen behouden en dat de bijzonderheden welke vanaf 1962 
worden gegeven geschikt zullen zijn voor een analyse, wanneer 
dan ook niet nauwkeurig dan toch tenminste aanvaardbaar, 
ondanks de benaderingen welke deze nog inhoudt. 

Dit wil niet zeggen dat men ondanks de grote technische moeilijk­
heden niet getracht heeft de hier opgenomen gegevens te verbe­
teren. Eerst moesten de basisgegevens voor bepaalde vroegere 
periodes worden gereconstitueerd, de vroeger gebruikte regis­
tratietekeningen worden teruggevonden, de samenhang tussen 
alle in de loop van de verschillende jaren gebruikte nationale 
codes en de posten met 5 cijfers van de huidige CST-code worden 
vastgesteld en vervolgens de afwijkende resultaten worden opge­
spoord, individueel geanalyseerd en verbeterd. Het is wel duide­
lijk dat dit de moeilijkste fase was, omdat het hier ging om een 
documentatie van ongeveer 2.000.000 kaarten; natuurli jk was 
hieraan een zeker risico verbonden, maar het moest geschieden 
om de grofste en meest in het oog lopende fouten te elimineren. 
Men is hierin geslaagd door het bestuderen van chronologische 
reeksen van eenheidswaarden voor ieder produkt en men heeft 
de abnormale resultaten kunnen verbeteren door deze met de 
andere rapporten van dezelfde reeks of met de in andere landen 
verkregen eenheidswaarden te vergelijken. Wanneer het om 
belangrijke produkten ging, kon door een afzonderlijk onderzoek 
van de globale hoeveelheden en de globale waarden worden vast­
gesteld welke van de beide gegevens de meeste kans had foutief te 
zijn, waarbij het gevaar natuurli jk bestond dat er soms over­
bodige verbeteringen werden aangebracht. In andere gevallen werd 
het betrokken produkt onder een verzamelpost ondergebracht. 

Zo heeft men wezenlijke verbeteringen kunnen aanbrengen in de 
gepubliceerde gegevens en zij vormen thans een beter bruikbaar 
instrument van de beschikbare douaneaangiften. 
Dit voorwoord kan niet beter worden besloten dan met de laatste 
paragraaf van een voorwoord bij een soortgelijk document, dat 
door een Afrikaanse statistische dienst werd gepubliceerd : 
„Gesteld voor de keuze om ofwel middelmatige en soms zelfs 
slechte gegevens te verschaffen, ofwel in het geheel niets te doen, 
hebben wij de eerste oplossing gekozen. De dringende verzoeken 
van de gebruikers hebben zeker bijgedragen tot het nemen van 
dit besluit, dat enigszins gewaagd mag worden genoemd. Wi j 
hopen dan ook dat deze publikatie — hoe onvolmaakt ook en bij 
gebrek aan beter — van enig nut zal z i jn" . 
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